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Епископ для народов по апостольскому поручению

Хотя могут существовать отдельные люди или группы людей, которые полагают, что единое

мировое правительство лучше служило бы человечеству в светском смысле, и не имеют никаких

духовных убеждений относительно святости или нечестивости такого единого мирового

правительства, епископ полагает, что некоторые глобалистские группы сознательно стремятся к

единому мировому правительству, чтобы приблизить последние времена и царство антихриста.1

Епископ полагает, что эти глобалистские группы, состоящие из тех, кого можно назвать лишь

сатанинской элитой, собираются тайно, не допускают посторонних к наблюдению за своими

заседаниями, не ведут ни записей, ни протоколов своих заседаний или обсуждений и преследуют

цели, которые, по суждению епископа, полностью согласуются с библейским пророчеством.2

Хотя этим группам уделялось много внимания в светских средствах массовой информации, а

также в некоторых христианских евангелических кругах в Соединенных Штатах, считается, что ни

одна церковная деноминация и ни один апостольский епископ не высказались об этих событиях,

этих лицах и этих замыслах в заявлении от имени Церкви.3 Эти лица и группы стремятся к

единому мировому порядку, о котором говорят и который обычно называют Новым мировым

порядком.4 Сторонники Нового мирового порядка стремятся уничтожить суверенитет каждого

народа и подчинить все народы власти единого всемирного совета, который, как указывает

пророчество, уступит место власти одного человека, и этот человек — антихрист.5 Этот проект

имеет целью возвестить, что Церковь Иисуса Христа есть тело Христово на земле,6 что Иисус
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Христос есть Царь царей и Господь господствующих и что Он царствует.7 Как сказал Учитель, с

основанием Его Церкви врата ада не одолеют ее.8

Концевые примечания

1

«Дети! последнее время. И как вы слышали, что придет антихрист, и теперь появилось много антихристов,

то мы и познаeм из того, что последнее время.» 1 Ин. 2:18 (Синодальный перевод). «а всякий дух, который

не исповедует Иисуса Христа, пришедшего во плоти, не есть от Бога, но это дух антихриста, о котором вы

слышали, что он придет и теперь есть уже в мире.» 1 Ин. 4:3 (Синодальный перевод). «Ибо тайна

беззакония уже в действии, только не совершится до тех пор, пока не будет взят от среды удерживающий

теперь. И тогда откроется беззаконник, которого Господь Иисус убьет духом уст Своих и истребит

явлением пришествия Своего того, которого пришествие, по действию сатаны, будет со всякою силою и

знамениями и чудесами ложными…» 2 Фес. 2:7–9 (Синодальный перевод). «И сказали они: построим себе

город и башню, высотою до небес, и сделаем себе имя, прежде нежели рассеемся по лицу всей земли. И

сошел Господь посмотреть город и башню, которые строили сыны человеческие. И сказал Господь: вот,

один народ, и один у всех язык; и вот что начали они делать, и не отстанут они от того, что задумали делать;»

Быт. 11:4–6 (Синодальный перевод). «и поклонились зверю, говоря: кто подобен зверю сему? И кто может

сразиться с ним?» Откр. 13:4 (Синодальный перевод). «И дано было ему вести войну со святыми и победить

их; и дана была ему власть над всяким коленом и народом, и языком и племенем. И поклонятся ему все

живущие на земле, которых имена не написаны в книге жизни у Агнца, закланного от создания мира.»

Откр. 13:7–8 (Синодальный перевод).

2

«укрой меня от замысла коварных, от мятежа злодеев, которые изострили язык свой, как меч; напрягли лук

свой - язвительное слово, чтобы втайне стрелять в непорочного; они внезапно стреляют в него и не боятся.

Они утвердились в злом намерении, совещались скрыть сеть, говорили: кто их увидит? Изыскивают

неправду, делают расследование за расследованием даже до внутренней жизни человека и до глубины

сердца.» Пс. 63:3–7 (Синодальный перевод). «против народа Твоего составили коварный умысел и

совещаются против хранимых Тобою; сказали: “пойдем и истребим их из народов, чтобы не вспоминалось

более имя Израиля.” Сговорились единодушно, заключили против Тебя союз…» Пс. 82:4–6 (Синодальный

перевод). «Горе тем, которые думают скрыться в глубину, чтобы замысл свой утаить от Господа, которые

делают дела свои во мраке и говорят: “кто увидит нас? и кто узнает нас?”» Ис. 29:15 (Синодальный перевод).

«Суд же состоит в том, что свет пришел в мир; но люди более возлюбили тьму, нежели свет, потому что дела

их были злы; ибо всякий, делающий злое, ненавидит свет и не идет к свету, чтобы не обличились дела его,

потому что они злы,» Ин. 3:19–20 (Синодальный перевод). «и не участвуйте в бесплодных делах тьмы, но и

обличайте. Ибо о том, что они делают тайно, стыдно и говорить.» Еф. 5:11–12 (Синодальный перевод).
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«Ибо нет ничего тайного, что не сделалось бы явным, ни сокровенного, что не сделалось бы известным и не

обнаружилось бы.» Лк. 8:17 (Синодальный перевод).

Папский  прецедент о  тайных обществах

«Есть много вещей, подобных таинствам, которые по установленному правилу скрываются с величайшей

тщательностью не только от посторонних, но и от весьма многих членов; таковы их тайные и конечные

замыслы, имена главных руководителей и некоторые тайные и внутренние собрания…» «От кандидатов

обычно требуют обещать — более того, особой клятвой поклясться, — что они никогда, никому, ни в какое

время и никаким образом не откроют членов, знаки или обсуждаемые предметы.» «…франкмасоны,

подобно древним манихеям, стараются, насколько возможно, скрываться и не допускать никаких

свидетелей, кроме своих членов.» Лев XIII, Humanum Genus, энциклика о франкмасонстве, 20 апреля 1884

г., разд. 9 (Vatican City: Libreria Editrice Vaticana), vatican.va (перевод с английского текста vatican.va).

3

«се, даю вам власть наступать на змей и скорпионов и на всю силу вражью, и ничто не повредит вам;» Лк.

10:19 (Синодальный перевод). «и дам тебе ключи Царства Небесного: и что свяжешь на земле, то будет

связано на небесах, и что разрешишь на земле, то будет разрешено на небесах.» Мф. 16:19 (Синодальный

перевод). «Если же страж видел идущий меч и не затрубил в трубу, и народ не был предостережен,- то, когда

придет меч и отнимет у кого из них жизнь, сей схвачен будет за грех свой, но кровь его взыщу от руки

стража.» Иез. 33:6 (Синодальный перевод). «Взывай громко, не удерживайся; возвысь голос твой, подобно

трубе, и укажи народу Моему на беззакония его, и дому Иаковлеву - на грехи его.» Ис. 58:1 (Синодальный

перевод).
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«Из этих смутных времен может возникнуть наша пятая цель — новый мировой порядок: новая эпоха —

более свободная от угрозы террора, более сильная в стремлении к справедливости и более надежная в

поисках мира. Эпоха, в которую народы мира, Восток и Запад, Север и Юг, смогут процветать и жить в

согласии.» Джордж Г. У. Буш, «Обращение к совместному заседанию Конгресса по поводу кризиса в

Персидском заливе и дефицита федерального бюджета» («Address Before a Joint Session of the Congress on

the Persian Gulf Crisis and the Federal Budget Deficit»), 11 сентября 1990 г., стенограмма, Miller Center,

University of Virginia (перевод с английского). (Эта цитата документирует выражение «новый мировой

порядок», а не убеждения говорящего.)

5

«От одной крови Он произвел весь род человеческий для обитания по всему лицу земли, назначив

предопределенные времена и пределы их обитанию…» Деян. 17:26 (Синодальный перевод). «Когда

Всевышний давал уделы народам и расселял сынов человеческих, тогда поставил пределы народов по числу

сынов Израилевых;» Втор. 32:8 (Синодальный перевод). «И рассеял их Господь оттуда по всей земле; и они

перестали строить город и башню. Посему дано ему имя: Вавилон, ибо там смешал Господь язык всей

земли, и оттуда рассеял их Господь по всей земле.» Быт. 11:8–9 (Синодальный перевод). «И десять рогов,
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которые ты видел, суть десять царей, которые еще не получили царства, но примут власть со зверем, как

цари, на один час. Они имеют одни мысли и передадут силу и власть свою зверю.» Откр. 17:12–13

(Синодальный перевод). «потому что Бог положил им на сердце - исполнить волю Его, исполнить одну

волю, и отдать царство их зверю, доколе не исполнятся слова Божии.» Откр. 17:17 (Синодальный перевод).

«Об этом он сказал: зверь четвертый - четвертое царство будет на земле, отличное от всех царств, которое

будет пожирать всю землю, попирать и сокрушать ее. А десять рогов значат, что из этого царства восстанут

десять царей, и после них восстанет иной, отличный от прежних, и уничижит трех царей, и против

Всевышнего будет произносить слова и угнетать святых Всевышнего; даже возмечтает отменить у них

праздничные времена и закон, и они преданы будут в руку его до времени и времен и полувремени.» Дан.

7:23–25 (Синодальный перевод). «Да не обольстит вас никто никак: ибо день тот не придет, доколе не

придет прежде отступление и не откроется человек греха, сын погибели, противящийся и превозносящийся

выше всего, называемого Богом или святынею, так что в храме Божием сядет он, как Бог, выдавая себя за

Бога.» 2 Фес. 2:3–4 (Синодальный перевод).

Ранняя Церковь

«…который похитит себе власть Римской империи и ложно назовет себя Христом…» Кирилл

Иерусалимский, Огласительные поучения 15.11, пер. Edwin Hamilton Gifford, в кн.: Nicene and Post-Nicene

Fathers, 2-я серия, т. 7, под ред. Philip Schaff и Henry Wace (New York: Christian Literature Publishing, 1894)

(перевод с английского текста NPNF2 7). «Но этот упомянутый антихрист придет, когда исполнятся

времена Римской империи…» Там же, 15.12. «…о десяти царях, которые тогда восстанут и между которыми

будет разделена империя, ныне господствующая [над землей]…» Ириней Лионский, Против ересей 5.26.1,

пер. Alexander Roberts и William Rambaut, в кн.: The Ante-Nicene Fathers, под ред. Alexander Roberts и James

Donaldson, т. 1 (Buffalo, NY: Christian Literature Publishing, 1885) (перевод с английского текста ANF 1).
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«И вы - тело Христово, а порознь - члены.» 1 Кор. 12:27 (Синодальный перевод). «и все покорил под ноги

Его, и поставил Его выше всего, главою Церкви, которая есть Тело Его, полнота Наполняющего все во всем.»

Еф. 1:22–23 (Синодальный перевод). «Ныне радуюсь в страданиях моих за вас и восполняю недостаток в

плоти моей скорбей Христовых за Тело Его, которое есть Церковь…» Кол. 1:24 (Синодальный перевод). «И

Он есть Глава тела Церкви; Он - начаток, первенец из мертвых, дабы иметь Ему во всем первенство,» Кол.

1:18 (Синодальный перевод).

Ранняя Церковь

«Где явится епископ, там пусть будет и множество [народа]; так же как, где Иисус Христос, там и

Кафолическая Церковь.» Игнатий Антиохийский, Послание к Смирнянам, гл. 8, в кн.: The Ante-Nicene

Fathers, под ред. Alexander Roberts и James Donaldson, т. 1 (Buffalo, NY: Christian Literature Publishing, 1885)

(перевод с английского текста ANF 1).
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«На одежде и на бедре Его написано имя: “Царь царей и Господь господствующих”.» Откр. 19:16

(Синодальный перевод). «Они будут вести брань с Агнцем, и Агнец победит их; ибо Он есть Господь

господствующих и Царь царей, и те, которые с Ним, суть званые, и избранные, и верные.» Откр. 17:14

(Синодальный перевод). «Которое в свое время откроет блаженный и единый сильный Царь царствующих и

Господь господствующих…» 1 Тим. 6:15 (Синодальный перевод). «И седьмой Ангел вострубил, и раздались

на небе громкие голоса, говорящие: царство мира соделалось Царством Господа нашего и Христа Его, и

будет царствовать во веки веков.» Откр. 11:15 (Синодальный перевод). «Я помазал Царя Моего над

Сионом, святою горою Моею;» Пс. 2:6 (Синодальный перевод).
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«…ты - Петр, и на сем камне Я создам Церковь мою, и врата ада не одолеют ее;» Мф. 16:18 (Синодальный

перевод). «И во дни тех царств Бог небесный воздвигнет царство, которое вовеки не разрушится, и царство

это не будет передано другому народу; оно сокрушит и разрушит все царства, а само будет стоять вечно,»

Дан. 2:44 (Синодальный перевод). «Царство же и власть и величие царственное во всей поднебесной дано

будет народу святых Всевышнего, Которого царство - царство вечное, и все властители будут служить и

повиноваться Ему.» Дан. 7:27 (Синодальный перевод). «и будет царствовать над домом Иакова во веки, и

Царству Его не будет конца.» Лк. 1:33 (Синодальный перевод). «Итак мы, приемля царство

непоколебимое, будем хранить благодать, которою будем служить благоугодно Богу, с благоговением и

страхом…» Евр. 12:28 (Синодальный перевод).

Символ Соборов

«И Он придет опять со славою судить живых и мертвых. Его Царству не будет конца.» Символ 150 отцов

(Никео-Цареградский Символ веры), Первый Константинопольский собор (381), пер. Henry R. Percival, в

кн.: Nicene and Post-Nicene Fathers, 2-я серия, т. 14, под ред. Philip Schaff и Henry Wace (New York: Christian

Literature Publishing, 1900) (перевод с английского текста NPNF2 14).
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